
المحرّفــون 
تحریف کنندگان 

 
وھم الحكام والمتظاھرون بالإسلام، وعلماء السوء غیر العاملین.

که حاکمان و تظاهر کنندگان به اسلام، و علمای بد نهاد بی عمل می باشند.
 

أمّـا الـحكام، فـداعـیھم إلـى تحـریـف الشـریـعة ھــو الـملك لا غـیر. فـكل مـعتقد أو حـكم 
شـرعـي یـتعارض وبـقاءھـم عـلى كـرسـي الـحكم یـجب أن یحـرّف بحسـب نـظرھـم الـفاسـد، 
بـأيّ صـورة كـانـت سـواء بـوضـع أحـادیـث وإلـصاقـھا بـالـرسـول ، أم بحـذف آیـات أو سـور 
مـن الـقرآن لـو أمـكن، أو بـمنع روایـة الأحـادیـث الـصحیحة عـن الـرسـول ، أو بـمنع قـراءة 
الـقرآن كـما أنُـزل وتـأویـلھ كـما یـریـد الله، أو بشـراء مـرتـزقـة یـسمونـھم عـلماء یحـرّفـون 

القرآن ویؤولونھ ویفسّرونھ على ھوى الحكّام الظلمة.
امـا حـاکمان، آنـچه آنـها را بـه شـریعت فـرامی خـوانـد، حکومـت و فـرمـان روایی 

اسـت و نـه چیز دیگر، و هـر اعـتقاد یا حکم شـرعی که بـا بـاقی مـانـدن آنـها بـر مـسند 

حکومـت در تـضاد و تـعارض بـاشـد، بـاید طـبق نـظر فـاسـدشـان تحـریف گـردد؛ بـه 

هـر صـورت ممکن، چـه از طـریق سـاخـتن احـادیث و نسـبت دادن آنـها بـه رسـول 

خـدا (ص)، یا اگـر بـتوانـند بـا حـذف آیات و سـوره هـایی از قـرآن، یا بـا جـلوگیری از 

روایت احـادیث صحیح از رسـول خـدا (ص)، یا بـا جـلوگیری از قـرائـت قـرآن بـه 

هـمان صـورتی که نـازل شـده و بـازداشـتن از تـأویل آن آنـگونـه که خـداونـد 

 ـکه آنـها را عـلما می نـامـند ـ تـا قـرآن را  یدن جیره خـوارانی  می خـواهـد، و یا بـا خـر

ام ظالم تأویل و تفسیر نمایند.
ّ
تحریف کنند و آن را بر میل حک

  
وطـبعاً لـو أمـكنھم وضـع تشـریـعات وقـوانـین مـخالـفة لشـریـعة الله، ولـكنھا تـساعـد عـلى 
بـقائـھم فـي السـلطة مـدّة أطـول لـسارعـوا إلـى وضـعھا، خـصوصـاً إذا أعـانـتھم ظـروف 
الجھـل الـدیـني فـي الـمجتمع الإسـلامـي ووجـود عـلماء سـوء غـیر عـامـلین، كـما ھـو حـال 

البلاد الإسلامیة الیوم.



یعات و قـوانینی مـخالـف شـریعت   اگـر بـرایشان امکان پـذیر بـاشـد تشـر
ً
و طبیعتا

خـدا را نیز وضـع خـواهـند کرد، که اگـر در جهـت بـقای آنـها در سـلطه شـان بـرای 

مـدتی طـولانی تـر بـاشـد، در وضـع کردن آنـها درنـگ نـخواهـند کرد؛ علی الـخصوص 

اگـر ظـرفیت هـای جهـل دینی در جـوامـع اسـلامی و وجـود عـلمای بـد نـهاد بی عـمل، 

بـه آنـها کمک کند؛ هـمان گـونـه که امـروز وضعین سـرزمین هـای اسـلامی چنین 

است.
 

وأمّـا عـلماء الـسوء، فـھم أخـطر مـن الـحكّام الـظلمة؛ لأنّ الـحاكـم الـجائـر یـدلـك كـثیر مـن 
تــصرفــاتــھ وأعــمالــھ الــعلنیة فــي مــحاربــة أولــیاء الله عــلى خــروجــھ عــن الشــریــعة 
ومـحاربـتھا، أمّـا الـعالـم غـیر الـعامـل فـربـما یتسـربـل بـلباس الـعابـد الـناسـك، فتجـده مـثلاً 
مـتماوتـاً فـي مشـیتھ، خـاضـعاً فـي كـلمتھ، ولـعلھ یظھـر الـتذلـل والـخضوع لـیصطاد 
الأتـباع. ولـكنكّ إذا سـبرت غـوره وجـدّتـھ فـاسـداً مـتكبرّاً، یـتصنعّ الـصلاح والـتواضـع، بـل 
إنّ ظـاھـره یـدلـك عـلى بـاطـنھ، فـتصدر مـنھ كـثیر مـن الـفلتات الـتي تـفضح بـاطـنھ الأسـود، 

فـ (الإناء ینضح بالذي فیھ).
امـا عـلمای بـد نـهاد، خـطرنـاک تـر از حُکام ظـالـم هسـتند؛ چـرا که حـاکم سـتمگر 

بسیاری از دخـل و تـصرّفـاتـش را بـه شـما می نـمایانـد و کردارش در جـنگ بـا اولیای 

خـدا بـا خـارج شـدنـش از شـریعت و جـنگ بـا آنـها، بـه طـور علنی آشکار می بـاشـد. 

امـا در مـورد عـالـم بی عـمل، چـه بـسا لـباس عـابـد گـوشـه نشین بـه تـن کند، و او را 

چنین بیابی که بـه عـنوان مـثال در راه رفـتن مـتواضـع اسـت، در گـفتار خـاضـع، و 

گـاهی تـظاهـر بـه شکسته نفسی و خـضوع می نـماید، تـا پیروانی را بـا حیله گـری 

شکار کند. حـال آنکه اگـر درونـش را نیک بیازمـایی، او را فـاسـدی متکبّر می یابی 

که تـظاهـر بـه صـلاح و تـواضـع می نـماید و حتی ظـاهـرش او را بـه بـاطـنش رهـنمون 

می سـازد و از او اشـتباهـات و نـاهـنجاری هـای بسیاری سـر می زنـد که بـاطـن 

سیاهش را رسوا می  سازد؛ و «از کوزه همان برون تراود که در او است»[683].
 



وخـطر عـلماء الـسوء یـمتد حـتى بـعد مـوتـھم، فـتبقى مـذاھـبھم ومـعتقداتـھم الـفاسـدة وفـتواھـم 
غـیر الـصحیحة، ویـبقى لـھم أتـباع كـما أنـھم یـمتازون بـالـنفاق وإخـفاء بـواطـنھم الـفاسـدة، 
ودواعي ھؤلاء للتحریف كثیرة، منھا: طلب القیادة الدینیة، وإرضاء الأھواء النفسیة.
خـطر عـلمای بـد نـهاد حتی پـس از مـرگ آنـها نیز ادامـه خـواهـد داشـت. راه و 

روش شـان، اعـتقادات فـاسـدشـان و فـتواهـای نـادرسـت شـان بـر جـای می مـانـد، و 

پیروانی از آنـها که بـه واسـطه ی نـفاق و مخفی بـودن بـاطـن هـای فـاسـدشـان مـتمایز 

می بـاشـند، بـاقی می مـانـند. انگیزه هـای چنین افـرادی بـرای تحـریف بسیار اسـت؛ از 

جمله: درخواست رهبریِ دین، و ارضای خواست و هوای نفسانی.
 

ومـنھا: إنـھم یـأنـفون مـن قـول (لا أعـلم)، ولھـذا یـدّعـون مـعرفـة كـتاب الله والـعلم بـالـتنزیـل 
والـتأویـل والـمحكم والـمتشابـھ، وإنّ لـدیـھم فـتوى لـكل مـسألـة شـرعـیة، وحـل لـكل مـعضلة 
عـقائـدیـة. وربـما یـأخـذ الـتكبر مـنھم كـل مـأخـذ، فـیرون أنـفسھم عـلماء وسـواھـم جھـلاء. 

وإنھم خیر من الجمیع وأعلم من الجمیع.
و از جـمله: آنـها از گـفتن کـلمه ی «نمی دانـم» اِبـا دارنـد، و از همین رو، ادعـای 

مـعرفـت و شـناخـت کتاب خـدا، عـلم تـنزیل، تـأویل و محکم و مـتشابـه را دارنـد و بـه 

عـلاوه آنـها بـرای هـر مـسألـه ی شـرعی فـتوایی و بـرای هـر مـعضل عقیدتی، راه حـلی 

دارنـد، و چـه بـسا تکبر هـمه چیزشـان را از آنـها بگیرد؛ آنـها خـود را عـالِـم و دانـشمند 

و غیر خود را جاهل و نادان می بینند، و اینکه آنها برتر و داناتر از همه می باشند.
 

وربـما كـان مـن دواعـیھم إلـى التحـریـف الـخوف مـن الـطاغـوت الـحاكـم، فـیفتون إرضـاء 
لـھ وتـجنباً لـلاصـطدام مـعھ مـثلاً بـجواز الانخـراط فـي صـفوف قـواتـھ المسـلحة، الـتي 
مـھمتھا الأسـاسـیة ھـي ضـرب الـشعوب الإسـلامـیة، وإضـعاف دیـن الله فـي أرضـھ 

والقضاء علیھ إذا أمكن.
چـه بـسا یکی از انگیزه هـای آنـها بـرای اقـدام بـه تحـریف، تـرس از طـاغـوت حـاکم 

بـاشـد؛ در این صـورت، آنـها بـرای رضـای او فـتوا می دهـند و از رویارویی و بـرخـورد 

بـا او اجـتناب می ورزنـد؛ بـه عـنوان مـثال بـا صـادر کردن جـواز پـیوسـتن بـه صـفوف 



نیروهـای مسـلحی که مـهم تـرین هـدفـش سـرکوب مـلت هـای اسـلامی، تضعیف 

نمودن دین خدا در زمینش و در صورت امکان نابود کردن آن می باشد!
 

وربـما كـان بـعضھم أخـس مـن ذلـك، فـیكون داعـیھم للتحـریـف إضـافـة إلـى الـجبن الـدنـیا 
والمال، فیداھنون الطاغوت، ویضلون المسلمین ویحرّفون الشریعة.

و چـه بـسا بـرخی از آنـها از این هـم فـرومـایه تـر بـاشـند، و عـلاوه بـر تـرس، دنیا و 

مـال و مـنال را هـم بـه انگیزهـای تحـریف کردن خـود افـزون کنند؛ اینان، بـا طـاغـوت 

سازش می کنند، مسلمانان را گمراه می سازند و شریعت را تحریف می نمایند.
 

قـال الإمـام الـصادق (ع): (إذا رأیـتم الـعالـم مـحباًّ لـلدنـیا فـاتـھموه عـلى دیـنكم، فـإنّ كـل 
محب یحوط ما أحب) ([684]).

امـام صـادق (ع) فـرمـوده انـد: «اگـر عـالِـم را دوسـت و محبی بـرای دنیا دیدید، او 

یرا دوســت دار هــر چیز، بــر گــرد آن حــلقه  را بــر دین خــود مــتهم بــدانید؛ ز

می زند»[685].
 

وقـال (ع): (أوحـى الله تـعالـى إلـى داود (ع)، لا تـجعل بـیني وبـینك عـالـماً مـفتونـاً بـالـدنـیا 
فـیضلك عـن طـریـق مـحبتي، فـإنّ أولـئك قـطاّع طـریـق عـبادي الـمریـدیـن، إنّ أدنـى مـا أنـا 

صانع بھم إن أنزع حلاوة مناجاتي من قلوبھم) ([686]).
همچنین امـام صـادق (ع) می فـرمـایند: «خـداونـد مـتعال بـه داوود (ع) وحی 

فـرمـود: بین مـن و خـودت عـالِمی که شیفته ی دنیا بـاشـد قـرار مـده؛ چـرا که تـو را از 

طـریق مـحبت مـن گـمراه می کند، که آنـها راهـزنـان بـندگـان خـواسـتار تـقرّب بـه مـن 

ینی و حـلاوت  هسـتند و کم تـرین مـجازتی که بـرای آنـها دارم این اسـت که شیر

مناجاتم را از قلب هایشان جدا ساخته ام»[687].
 

ومـن كـلام عیسـى (ع): (إنـّكم عـلماء الـسوء، الأجـر تـأخـذون والـعمل تـضیعون، یـوشـك 
رب الـعمل إن یـطلب عـملھ، وتـوشـكون إن تخـرجـوا مـن الـدنـیا الـعریـضة إلـى ظـلمة الـقبر 

وضیقھ) ([688]).



و از سـخنان عیسی (ع) اسـت که می فـرمـاید: «و شـما ای عـلمای بی عـمل! 

ید و عـمل را ضـایع می کنید؟ نـزدیک اسـت صـاحـب عـمل، عـملش  مـزد را می گیر

را مـطالـبه کند و نـزدیک اسـت شـما از دنیای فـراخ بـه ظـلمت قـبر تـاریک خـارج 

شوید»[689].
 

وكـلاھـما - أي عـلماء الـسوء غـیر الـعامـلین، والـحكّام الـطواغـیت الـذیـن یـحكمون الـبلاد 
الإسـلامـیة الـیوم - أخـطر مـن الـكافـر الحـربـي كـالـصھایـنة عـلى الإسـلام؛ وذلـك لأنّ بـقاء 
عـلماء الـسوء یـعني بـقاء الـحكّام الـظلمة متسـلطین عـلى المسـلمین، وبـقاء الـحكّام الـظلمة 
یــعني بــقاء الــصھایــنة یــحتلون أرض المســلمین، وبــقاء الأمــریــكان متســلطین عــلى 
المسـلمین یجـرعـونـھم الـویـل والـثبور؛ لأنّ ھـؤلاء الـحكّام ھـم خـدم لـلطاغـوت الأمـریـكي 
سـواء بـعلمھم أم بـرعـونـتھم وتـخبطھم الأھـوج، كـما أنّ الـصھایـنة وطـیلة أشھـر مـن 
الانـتفاضـة الـمباركـة فـي أرض فلسـطین لا یـقتلون إلاّ مـائـة شـخص أو أكـثر بـقلیل. أمّـا 
ھـؤلاء الـحكّام الـطواغـیت فـھم یـقتلون فـي یـوم واحـد الـمئات، بـل وآلاف المسـلمین. كـما 
أنّ الـصھایـنة یـقتلون المسـلمین لـیحتفظوا بـالأرض الـتي اغـتصبوھـا، أمّـا ھـؤلاء الـحكّام 
الـظلمة وأعـوانـھم فـیقتلون الـمؤمـنین؛ لأنـھم یـتلذذون بـسفك الـدمـاء. فـھؤلاء الـطواغـیت 
وأعـوانـھم مـسوخ شـیطانـیة مـنكوسـون لا یـعرفـون شـیئاً مـن الـخیر، ﴿صُـمٌّ بـُكْمٌ عُـمْيٌ فـَھمُْ 

لا یرَْجِعُونَ﴾ ([690]).
ام طـاغـوتی که امـروزه بـر 

ّ
 ـعـلمای بـد نـهاد بی عـمل و حک و هـر دوی آنـها 

سـرزمین هـای اسـلامی حکومـت می کنند ـ خـطرنـاک تـر از کافـران جـنگ افـروز 

 ـهـمانـند صهیونیست هـا ـ بـر ضـد اسـلام می بـاشـند؛ این بـه آن دلیل اسـت که بـقای 

ط بـر مسـلمانـان، و 
ّ
عـلمای بـد نـهاد، یعنی بـاقی مـانـدن حکام ظـالـم مسـتبد و مسـل

بـقای حـکام ظـالـم، یعنی مـانـدن صهـیونیسـت هـایی کـه سـرزمـین مسـلمین را بـه 

یـکا بـر مسـلمین، که  ط مـانـدن آمـر
ّ
اشـغال خـود درمی آورنـد، و همچنین مسـل

یزد؛ چـرا که این حـاکمان، خـود  مصیبت  و ویرانی و تـباهی را بـه کام مسـلمان می ر

یکا هسـتند، چـه بـا عـلمشان و چـه بـا سـبک سـری هـا و  نـوکر و خـادم طـاغـوت آمـر

خـبط و خـطاهـای شـتاب زده شـان؛ کما اینکه صهیونیست هـا، طی مـاه هـا انـتفاضـه ی 

مــبارک در ســرزمین فلســطین بیش از یک صــد نــفر یا کمی بیش تــر را بــه قــتل 



نمی رسـانـند، ولی  این حـاکمان طـاغـوتی در یک روز، صـدهـا نـفر و حتی هـزاران 

مسـلمان را می کشند. صهیونیست هـا، مسـلمانـان را می کشند تـا سـرزمینی را که از 

آنـها غـصب کرده انـد حـفظ نـمایند، امـا این حـاکمان سـتم گـر و اعـوان و انـصارشـان، 

مسـلمانـان را بـه قـتل می رسـانـند؛ چـرا که آنـها از ریختن خـون هـا لـذت می بـرنـد. این 

طـاغـوت هـا و اعـوان و انـصارشـان، مـسخ شـدگـان شیطانی و وارونـه شـدگـانی هسـتند 

که هیچ خِیری را نمی شـناسـند: (کرنـد، لالـند، کورنـد؛ پـس آنـها بـازنمی گـردنـد)

.[691]
 

ومـعركـة الإصـلاح یـجب إن تـبدأ مـع عـلماء الـسوء غـیر الـعامـلین، ثـم تـنتقل إلـى 
الـطواغـیت المتسـلطین عـلى الـبلاد الإسـلامـیة، ثـم مـن یـلیھم مـن الـطواغـیت المتسـلطین 
عـلى الـعالـم، بـل وقـبل كـل ذلـك یـجب أن نـبدأ مـع أنـفسنا ونطھـّرھـا مـن جـنود الشـیطان. 
فـرسـول الله  بـدأ حـركـتھ الإصـلاحـیة فـي أم الـقرى فـي مـكة، الـمدیـنة الـتي تـمثل الـمرجـعیة 
الـدیـنیة لـلأحـناف والـمدیـنة الـتي یـحج إلـیھا الأحـناف، ثـم انـتقل إلـى مـا حـولـھا مـن الـقرى 
فـي الجـزیـرة الـعربـیة، ثـم انـتقل إلـى الإمـبراطـوریـات الـمحیطة بـھ صـلوات الله عـلیھ 

وعلى آلھ.
پیکار اصـلاحی، بـاید از عـلمای بـد نـهاد بی عـمل آغـاز گـردد، سـپس بـه 

ط شـده بـر سـرزمین هـای اسـلامی مـنتقل شـود و پـس از آن بـه 
ّ
طـاغـوت هـای مسـل

ط بـر هـمه ی جـهان کشیده شـود؛ امـا پیش از 
ّ
هـمه ی طـاغـوت هـای مسـتبد مسـل

هـمه ی اینها، لازم اسـت از خـودمـان شـروع کنیم و وجـودمـان را از سـربـازان شیطان 

پـاک کنیم. رسـول خـدا (ص) حـرکت اصـلاحی خـود را از امّ الـقری در مکه آغـاز 

نـمود؛ شهـری که تمثیل مـرجعیت دینی حنفی بـود؛ شهـری که در آن یکتاپـرسـتان بـه 

 ـشهـرهـا و روسـتاهـای جـزیرة  سـوی آن حـج بـه جـا می آوردنـد، سـپس بـه اطـراف آن 

ط بـر آن؛ سـلام و صـلوات 
ّ
الـعرب ـ مـنتقل شـد،و پـس از آن بـه امـپراطـورهـای مسـل

خداوند بر او و بر آل او!
 



ومـن الـطبیعي أنّ مـواجـھة الـتیارات الـجاھـلیة جـمیعھا ومـواجـھة قـادتـھا صـعبة تـحتاج 
إلى شدّة في ذات الله، وعزم وصبر على الملمات.

یان هـا و جـناح هـای جـاهـلیت و  طبیعی اسـت که رویارویی بـا هـمه ی آن جـر

مـواجـهه بـا پیشوایان سـر سـخت آن، بـه شـدت و جـدیت در ذات خـدا، و عـزم و 

صبر بر وقایع ناگوار نیازدارد.
 

وربـما لـن یـقوى عـلى الـقیام بـھا إلاّ مـعصوم مـؤیـد مـن الله سـبحانـھ وتـعالـى وھـو المھـدي 
(ع)، فـواجـبنا الـیوم ھـو التھـیئة لـدولـتھ (ع)، إصـلاح الانحـرافـات الـموجـودة مـا أمـكن أو 
عـلى الأقـل تـعریـفھا لـلناس، لا أن نـقف مـكتوفـي الأیـدي ونـقول لا حـول ولا وقـوّة إلاّ 

با�.
و چـه بـسا کسی قـادر بـه اقـدام بـه چنین عملی نـباشـد مـگر مـعصومی که تـأیید 

شـده از جـانـب خـداونـد سـبحان و مـتعال بـاشـد، و او هـمان مهـدی (ع) اسـت و 

تکلیف امـروز مـا زمینه سـازی بـرای حکومـت او (ع) و اصـلاح انحـرافـات مـوجـود 

تـا جـایی که امکان پـذیر بـاشـد، و یا حـداقـل، شـناسـانیدن آنـها بـه مـردم، می بـاشـد؛ نـه 

اینکه دسـت روی دسـت گـذاشـته، فـقط بـگوییم «لا حـول ولا وقـوّة إلا بـالـله» (هیچ 

تغییر و قوتی نیست مگر با خداوند).
 

نـعم، لا حـول ولا قـوّة إلاّ بـا�، وإنـّا � وإنـا إلـیھ راجـعون، ولـكن الله خـلق الـموت 
والـحیاة لـیبلوكـم أیـكم أحـسن عـملاً. وأسـألـوا الله إن یعجـل فـرج مـولانـا المھـدي (ع) ویـمن 
عـلینا بـفضلھ وعـطائـھ الابـتداء وجـوده وكـرمـھ بـظھوره و قـیامـھ، لـیأخـذ بـأیـدیـنا إلـى 
الـصراط المسـتقیم، ویخـرجـنا مـن الـظلمات إلـى الـنور، ویـریـنا مـناسـكنا والأحـكام 

الشرعیة الصحیحة.
آری، «لا حـول ولا قـوة إلا بـالـله» و «إنـا لـله وإنـا إلـیه راجـعون» امـا خـداونـد 

ید. از  ید تـا بیازمـاید کدام یک از شـما عملکرد بهـتری دار مـرگ و زنـدگی را آفـر

خـدا بـخواهید تـا فـرج مـولای مـا مهـدی (ع) را تعجیل فـرمـاید، و در وهـله ی اول بـا 

رَمـش بـا ظـهور و قیام او بـر مـا مـنّت نهـد، تـا 
َ
فـضل و بـخشش خـود، و بـا جـود و ک



دسـت هـای مـا را بگیرد و بـه صـراط مسـتقیم رهـنمون سـازد، مـا را از تـاریکی هـا بـه نـور 

خارج سازد، و عبادات و فرایض ما و احکام شرعی صحیح را به ما بنمایاند.
 
 

* * *
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